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KANJI

1. 徳永: 初めまして。徳永です。

2. 藤沢: はい。藤沢です。年収はおいくらですか。

3. 徳永: 500万円です。

4. 藤沢: まあ、悪くないですね。あなたの年収は前の人より高いですけど、

5. やっぱり一千万円くらいほしいですね。

6. 徳永: で、でも、貯金があります。

7. 藤沢: あら！そうですか。でも、前の人はあなたよりハンサムです。

8. 徳永: ハー。

9. 藤沢: 身長は何センチですか。

10. 徳永: 178です。

11. 藤沢: うん、悪くないですね。あなたは前の人より背が高いですけど、

12. 本当は180センチほしいですね。

13. やっぱり不合格です。ああ、次の人お願いします。

KANA

1. とくなが: はじめまして。とくながです。

CONT'D OVER
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2. ふじさわ: はい。ふじさわです。ねんしゅうはおいくらですか。

3. とくなが: ５００まんえんです。

4. ふじさわ: まあ、わるくないですね。あなたのねんしゅうはまえのひとよりた

かいですけど、

5. やっぱりいっせんまんえんくらいほしいですね。

6. とくなが: で、でも、ちょきんがあります。

7. ふじさわ: あら！そうですか。でも、まえのひとはあなたよりハンサムです。

8. とくなが: ハー。

9. ふじさわ: しんちょうはなんセンチですか。

10. とくなが: 178です。

11. ふじさわ: うん、わるくないですね。あなたはまえの人よりせがたかいですけ

ど、

12. ほんとうは180センチほしいですね。

13. やっぱりふごうかくです。ああ、つぎのひとおねがいします。

ROMANIZATION

1. TOKUNAGA: Hajimemashite。Tokunaga desu.

2. FUJISAWA: Hai. Fujisawa desu. Nenshū wa oikura desu ka?

CONT'D OVER
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3. TOKUNAGA: 500 man en desu.

4. FUJISAWA: Maa, warukunai desu ne. Anata no nenshū wa mae no hito yori 
takai desu kedo,

5. yappari issen man en kurai hoshii desu ne.

6. TOKUNAGA: De, demo, chokin ga arimasu.

7. FUJISAWA: Ara! Sō desu ka. Demo, mae no hito wa anata yori hansamu desu.

8. TOKUNAGA: Haa.

9. FUJISAWA: Shinchō wa nan senchi desu ka.

10. TOKUNAGA: Hyaku nanajū hachi desu.

11. FUJISAWA: Maa, warukunai desu ne. Anata wa mae no hito yori se ga takai 
desu kedo,

12. hontō wa hyaku hachijū senchi hoshii desu ne.

13. Yappari fugōkaku desu. Aa, tsugi no hito onegai shimasu.

ENGLISH

1. TOKUNAGA: Nice to meet you. I'm Tokunaga.

2. FUJISAWA: Hi, I'm Fujisawa. How much is your yearly income?

3. TOKUNAGA: 5,000,000 yen.

CONT'D OVER
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4. FUJISAWA: Hmm, not bad. Your yearly income is higher than the last person's,

5. but just as I suspected, I want 10,000,000 yen.

6. TOKUNAGA: But, but... I have savings!

7. FUJISAWA: Oh, why didn't you say so! But the last person was more handsome 
than you.

8. TOKUNAGA: Huh!?

9. FUJISAWA: How tall are you?

10. TOKUNAGA: 178 cm.

11. FUJISAWA: Not bad. You're taller than the last person,

12. but I really want someone who is 180 cm tall.

13. Ah, just as I thought, you didn't pass. Next person please!

VOCABULARY

Kanji Kana Romaji English

徳永 とくなが Tokunaga
Tokunaga (family 

name)

不～ ふ～ ～fu
noun prefix meaning 

'no' or 'non'

背が高い せがたかい se ga takai
tall (in reference to 

body height)

背 せ se back, length

センチ senchi centimeter
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身長 しんちょう shinchō body height

ハンサム（な） hansamu (na) handsome

貯金 ちょきん chokin savings

欲しい ほしい hoshī want, to want

一千万 いっせんまん issen man ten million

高い たかい takai tall, expensive

前 まえ mae before, in front

悪い わるい warui bad;Adj(i)

いくら ikura how much?

年収 ねんしゅう nenshū annual income

藤沢 ふじさわ Fujisawa
Fujisawa (family 

name)

不合格 ふごうかく fugōkaku not accepted

SAMPLE SENTENCES

お金が欲しいです。
O-kane ga hoshī desu.

 
I want money.

公園の前で車を止めてください。
Kōen no mae de kuruma o tomete kudasai.

 
Please stop the car in front of the park.

悪い夢を見た。
Warui yume o mita.

 
I had a bad dream.

あまり年収を聞くことはよくない。
Amari nenshū o kiku koto wa yoku nai.

 
It's not good to ask one's annual income.

GRAMMAR

Today's grammar point focuses on the adverb "yappari." In addition to "yappari," there 
are at least three other variations of this word, as can be seen below: 

やはり - yahari 
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 やっぱり - yappari 

 やっぱ - yappa 

 やっぱし- yappashi 

Usage of the words listed above is dependent on the level of formality required by the 
situation presented. 

This adverb is used when a situation conforms to previously formed expectations, what is 
universally accepted as the norm, or when a repetition of a past experience occurs. 

A few example sentences: (Background: You live in Hokkaido, and travel to Tokyo during 
summer.) 

 やはり東京の夏は暑いですね。 

 Yahari Tokyō no natsu wa atsui desu ne.  
 As expected, summer in Tokyo is hot! 

(Background: You're favorite color is white, and you tend to buy mostly white. When you 
go to the store, you see a red pair of jeans to die for. So now you are agonizing over 
whether to buy the white ones or the red ones.) 

やっぱり白いジーンズにします。 

Yappari shiroi jīnzu ni shimasu. 
 I'll take the white jeans, after all. 

(Background: A-san takes the bullet train from Tokyo to Osaka with his friend. When he 
arrives, he tells his friend:) 

 やっぱ新幹線って早いね。 

 Yappa shinkansen tte hayai ne. 
 The bullet train is fast, huh. (as expected) 


